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No. 52. THE LAND ACQUISITION LAWS, 1899 TO 1947. 

NOTIFICATION UNDER SECTIONS 2, 3 AND 4. 

WINSTER, 
Governor. 

Whereas it has been represented to me that certain lands on which 
the Military Authorities constructed a military road, situated in the 
localities set out in the Schedule hereto, are needed, and should be 
acquired, for use as a permanent public road. 

Now, therefore, I, Reginald Thomas Herbert, Baron Winster of 
Witherslack, Privy Counsellor, Governor and Commander-in-Chief in 
and over the Colony of Cyprus, in exercise of the powers vested in me by 
sections 2, 3 and 4 of the Land Acquisition Laws, 1899 to 1947, do hereby 
declare the acquisition of the said lands to be an undertaking of. public 
utility and do hereby authorize the carrying out of the said undertaking 
and do hereby in exercise of the powers vested in me by section 4 of the 
said Laws, entrust the supervision of the said undertaking to the Com
missioner of Famagusta. 

SCHEDULE. 

GENERAL DESCRIPTION OP LOCALITIES. 
Famagusta District. 

The military road known as " the Lysi-Arsos Road "situated in the 
following localities in the village of Lysi:— 

Road of Vatili, Near the village, Panayies, Near the village-Kitrini, 
Road of Arsos-Kitrini. 

Given under my hand, this 7th day of February, 1948. 
(M.P. 1069/44.) 
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SCHEDULE. 

GENERAL DESCRIPTION OF LOCALITIES. 
Famagusla District. 

The military road known as " the Angastina-Limnia Road" 
(excluding the portion " Mousoulita-Pyrga ") situated in the following 
localities:— 
In the village of Angastina: 

In the village, Kotchines, Mazeri, Pallourokampos. 
In the village of Marathovouno : 

Vounos, Panellopetra, Toumba. 
In the village of Mousoulita ; 

Toumba, Angoulos. 
In the village of Pyrga : 

Near the village, Harangas, Vatous, Kopries, Hji Zarifies, Exoyi, 
Mazerades, Angoulia, Peristeronitika, Petranagrekkos, Prastitika. 

In the village of Prastio : 
Petranagrekkos, Prastitika, Yefiroudhia, Mazerades, Tahanides, 

Anemomylos, Mutti, Sohorafa, Near the village, Alonera, Pervola, 
Porovistra, Exarchoudhia. 

In the village of Gaidhouras : 
Chelepies, Arkajia, Sohorafa, Chattales, Kopries, Toumbes, Tsapies. 

In the village of Styllos : 
Gaidhoura Road, Toumbes, Injis, Gaidhoura Road, Plakos, Lishines, 

Petreri, Gaidhoura Road, Alonia, Ambeli, Limnia Road, Trachonas, 
Limnia Road, Muttara, Limnia Road, Kotchines, Limnia Road, 
Palloura. 

In the village of Limnia : 
Pentapsomis, Arkomaratha, Lakkos tou Tourchou, Lakkos Hj 

Vassili, Arkomaratha, Dromos tou Kambou, Loutsi, Sohorafa. 

Given under my hand, this 7th day of February, 1948. 
(M.P. 1069/44.) 

No. 54. THE RURAL CONSTABLES LAWS, 1932 TO 1947. 

GROUPING OF VILLAGES. 

By virtue of the powers vested in the Governor by section 3 of the 
Rural Constables Laws, 1932 to 1947, and duly delegated to me under 
Notification No. 172, published in Supplement No. 3 to the Gazette of the 
19th June, 1947, I, on the recommendation of the Commissioner of 
Kyrenia, hereby direct that the villages of Aghirda and Keumurju 
in the District of Kyrenia shall be united into a group for the purposes 
of the said Laws. 

And I also direct that the Mukhtar of the Village Commission of 
Aghirda shall be the Mukhtar of the Group Commission for all the 
purposes of the said Laws. 

R. E . TUKNBULL, 
7th February, 1948. Colonial Secretary. 

(M.P. 1307/32.) 


